
Klima Cihazları
İÇ ÜNİTELER

PKFY-P·VKM-E

İŞLETME EL KİTABI
Emniyetli ve doğru biçimde nasıl kullanılacağını öğrenmek için lütfen klima cihazını işletmeden önce bu elkita-
bını dikkatle okuyunuz.

Türkçe
KULLANICI İÇİN

Aslı İngilizce’dir.



en Go to the above website to download manuals, select model name, then choose language.

de Besuchen Sie die oben stehende Website, um Anleitungen herunterzuladen, wählen Sie den Modellnamen und dann die Sprache aus.

fr Rendez-vous sur le site Web ci-dessus pour télécharger les manuels, sélectionnez le nom de modèle puis choisissez la langue.

nl Ga naar de bovenstaande website om handleidingen te downloaden, de modelnaam te selecteren en vervolgens de taal te kiezen.

es Visite el sitio web anterior para descargar manuales, seleccione el nombre del modelo y luego elija el idioma.

it Andare sul sito web indicato sopra per scaricare i manuali, selezionare il nome del modello e scegliere la lingua.

el Μεταβείτε στον παραπάνω ιστότοπο για να κατεβάσετε εγχειρίδια. Επιλέξτε το όνομα του μοντέλου και, στη συνέχεια, τη γλώσσα.

pt Aceda ao site Web acima indicado para descarregar manuais, seleccione o nome do modelo e, em seguida, escolha o idioma.

da Gå til ovenstående websted for at downloade manualer og vælge modelnavn, og vælg derefter sprog.

sv Gå till ovanstående webbplats för att ladda ner anvisningar, välj modellnamn och välj sedan språk.

tr Kılavuzları indirmek için yukarıdaki web sitesine gidin, model adını ve ardından dili seçin.

ru Чтобы загрузить руководства, перейдите на указанный выше веб-сайт; выберите название модели, а затем язык.

uk Щоб завантажити керівництва, перейдіть на зазначений вище веб-сайт; виберіть назву моделі, а потім мову.

bg Посетете горепосочения уебсайт, за да изтеглите ръководства, като изберете име на модел и след това – език.

pl Odwiedź powyższą stronę internetową, aby pobrać instrukcje, wybierz nazwę modelu, a następnie język.

cs Příručky naleznete ke stažení na internetové stránce zmíněné výše poté, co zvolíte model a jazyk.

sk Na webovej stránke vyššie si môžete stiahnuť návody. Vyberte názov modelu a zvoľte požadovaný jazyk.

hu A kézikönyvek letöltéséhez látogasson el a fenti weboldalra, válassza ki a modell nevét, majd válasszon nyelvet.

sl Obiščite zgornjo spletno stran za prenos priročnikov; izberite ime modela, nato izberite jezik.

ro Accesaţi site-ul web de mai sus pentru a descărca manualele, selectaţi denumirea modelului, apoi alegeţi limba.

et Kasutusjuhendite allalaadimiseks minge ülaltoodud veebilehele, valige mudeli nimi ja seejärel keel.

lv Dodieties uz iepriekš norādīto tīmekļa vietni, lai lejupielādētu rokasgrāmatas; tad izvēlieties modeļa nosaukumu un valodu.

lt Norėdami atsisiųsti vadovus, apsilankykite pirmiau nurodytoje žiniatinklio svetainėje, pasirinkite modelio pavadinimą, tada – kalbą.

hr Kako biste preuzeli priručnike, idite na gore navedeno web-mjesto, odaberite naziv modela, a potom odaberite jezik.

sr Idite na gore navedenu veb stranicu da biste preuzeli uputstva, izaberite ime modela, a zatim izaberite jezik.

no Gå til nettstedet over for å laste ned håndbøker og velg modellnavn, og velg deretter språk.

fi Mene yllä mainitulle verkkosivulle ladataksesi oppaat, valitse mallin nimi ja valitse sitten kieli.

Manual Download
http://www.mitsubishielectric.com/ldg/ibim/
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■Bağlanabilir iç ünite listesi

Ürün Tipi Model ismi

PUHY PURY PQHY PQRY PUHY PURY PQRY
Kaset Tipi 4 yöne üflemeli PLFY-P VFM* ○ ○ ○ ○

PLFY- E）P VEM* ○ ○ ○ ○
PLFY-M VEM*     ※1 ○ ○ ○ ○

2 yöne üflemeli PLFY-P VLMD* ○ ○ ○ ○
1 yöne üflemeli PMFY-P VBM* ○ ○ ○ ○

Gizli Tavan Tipi PEFY-P VMR* ○ ○ ○ ○
PEFY-P VMS1（L）* ○ ○ ○ ○
PEFY-P VMA（L）* ○ ○ ○ ○
PEFY-P VMHS* ○ ○ ○ ○
PEFY-M VMA(L)*    ※1 ○ ○ ○ ○

Taze Hava Girişli PEFY-P VMHS-E-F* ○ ○ ○ ○
Asılı Tavan Tipi PCFY-P VKM* ○ ○ ○ ○
Duvar Tipi PKFY-P VKM* ○ ○ ○ ○

PKFY-P VLM* ○ ○ ○ ○
Kasetli Döşeme Tipi / PFFY-P VKM* ○ ○ ○ ○
Kasetsiz Döşeme Tipi PFFY-P VLEM* ○ ○ ○ ○

FRVHFRV
Bağlanabilir seriler

PFFY-P VLRM* ○ ○ ○ ○
PFFY-P VLRMM* ○ ○ ○ ○
PFFY-P VCM* ○ ○ ○ ○

Hex & Booster Ünite PWFY-（E）P VM* -AU ○ ○ ○ ○
PWFY-P VM* -BU - ○ - ○

Gizli Tavan Tipi PEFY-WP VMS1* - ○ ○
PEFY-WP VMA* - ○ ○
PEFY-W VMS* ○ ○ ○
PEFY-W VMA（L）* ○ ○ ○

Kaset Tipi PLFY-WP VBM* - ○ ○
PLFY-WP VFM* - ○ ○
PLFY-WL VEM* ○ ○ ○
PLFY-WL VFM* ○ ○ ○

Duvar Tipi PKFY-WL VLM* ○ ○ ○
Kasetli Döşeme Tipi/
Kasetsiz Döşeme Tipi

PFFY-WP VLRMM* - ○ ○
PFFY-WL VCM* ○ ○ ○

"＊" harf veya rakam gibi son ekleri ifade eder.
※1： İç üniteler, R410A/R32-VRF sisteminin dış ünitelerine bağlanabilir.
• Detaylı bilgi için bayinize danışın.

SGM/2021-20 numaralı “Hava Isıtma Ürünleri, Soğutma Ürünleri, Yüksek Sıcaklık Proses Çillerleri ve Fankoil Üniteleri İle İlgili Çevreye Duyarlı Tasarım 
Gerekliliklerine Dair Tebliğ” adıyla Resmi Gazete’de yayımlanan yönetmeliğin Ek-II bölümünün 5. maddesinde belirtilen “Havadan Havaya Klima Cihazları İçin 
Bilgi Gereklilikleri” kriterlerini içeren ürün bilgi formuna aşağıdaki web sitesinden ulaşabilirsiniz.

Ürün bilgi formu için: https://turkey.erp.mitsubishielectric.eu/erp/doclist/lot-21-6

○ ○ ○ ○PFFY-P VEM*

PFFY-WL VEM*
PFFY-W VCM* ○ ○ ○

○ ○ ○



1

tr

İçindekiler

1. Güvenlik Önlemleri .................................................................1
2. Parça adları ............................................................................2
3. Çalışma ..................................................................................7
4. Zamanlayıcı ..........................................................................10

5. Kablosuz Uzaktan Kumanda İçin Acil İşletim........................10
6. Bakım ve Temizleme ............................................................11
7. Arızanın Bulunması ve Giderilmesi.......................................13
8. Spesifikasyonlar ...................................................................15

1. Güvenlik Önlemleri

 Üniteyi monte etmeden önce “Güvenlik Önlemleri”nin
hepsini okumalısınız.

 Güvenlikle ilgili çok önemli noktalar “Güvenlik Önlemleri”nde
açıklanmıştır. Lütfen bunlara kesinlikle uyunuz.

 Lütfen sisteme bağlamadan önce elektrik kurumuna
haber verin veya onayını alın.

Metinde kullanılan simgeler
 Uyarı:

Kullanıcı açısından yaralanma veya ölüm tehlikesinin önüne 
geçmek için alınması gereken önlemleri açıklar.

 Dikkat:
Cihazın hasar görmesini önlemek için alınması gereken önlemleri açıklar.

Resimlerde kullanılan simgeler
 : Topraklanması gereken parçaları gösterir.

Not:
Bu kullanım kılavuzundaki “Kablolu uzaktan kumanda” terimi PAR-41MAA anlamına gelmektedir.
Diğer uzaktan kumanda ile ilgili bilgi için lütfen bu kutu içindeki kullanım kılavuzuna başvurun.

•  Çocuklar gözetim altında tutulmalı, cihazla oynamamaları 
sağlanmalıdır.

•  Bu cihaz, 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel 
yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler 
tarafından, kendilerine cihazın güvenli bir şekilde kullanılmasıyla 
ilgili gözetim veya talimat verildiği ve tehlikeleri anladıkları 
takdirde kullanılabilir. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Gözetim 
altında olmadıkları takdirde çocukların temizlik ve kullanıcı bakımı 
yapmalarına izin verilmemelidir.

•  Klimayı monte ederken, yerini değiştirirken ya da bakım 
yaparken, soğutucu madde hatlarını doldurmak için sadece dış 
ünite üzerinde yazılı soğutucu maddeyi kullanın. Bu soğutucuyu 
diğer soğutucularla karıştırmayın ve hatlarda hava kalmamasını 
sağlayın.
 Havanın soğutucuyla karışması, soğutucu hattında anormal bir 
basınç oluşmasına neden olabilir ve bu da patlamaya veya diğer 
tehlikelerin ortaya çıkmasına neden olabilir.
 Sistem için belirtilenden farklı bir soğutucunun kullanılması me-
kanik arızaya, sistemin bozulmasına veya ünitenin arızalanmasına 
neden olabilir. Bu durum, en kötü ihtimalde ürün güvenliğinin 
sağlanması açısından bir engel ortaya çıkarabilir.

•  Bu ünite dış ünitenin montaj kılavuzunda belirtilen zemin 
alanından daha geniş odalara monte edilmelidir.
Dış ünite montaj kılavuzuna bakın.

•  Üreticinin tavsiyeleri dışında buz çözme işlemini veya temizleme 
sürecini hızlandıracak yöntemler kullanmayın.

•  Bu cihaz sürekli çalışan ateşleme kaynaklarının (örneğin: açık 
alev, gazla çalışan bir cihaz veya elektrikli ısıtıcı) bulunmadığı bir 
odada saklanmalıdır.

•  Delmeyin veya yakmayın.
•  Unutmayın, soğutucu maddelerin her zaman belirgin bir kokusu 

olmayabilir.

 Uyarı:
•  Bu cihazlar kamu tarafından erişilebilir değildir.
•  Bu cihaz kullanıcı tarafından monte edilmemelidir. Satıcıdan 

veya başka bir yetkili şirketten cihazı monte etmesini isteyiniz. 
Eğer cihaz doğru monte edilmezse su kaçağı, elektrik çarpması 
veya yangın söz konusu olabilir.

•  Ünitede değişiklik yapmayın. Yangına, elektrik çarpmasına, 
yaralanmaya veya su sızıntısına neden olabilir.

•  Ünitenin üzerine hiçbir şey yerleştirmeyiniz veya koymayınız.
•  Cihazın üzerine su sıçratmayınız ve elleriniz ıslakken üniteye 

dokunmayınız. Elektrik çarpabilir.
•  Cihazın yakınında yanıcı gaz püskürtmeyiniz. Bu, yangına yol açabilir.
•  Cihazdan çıkan havayla temasa gelebilecekleri yerlere gaz sobası 

veya baflka açık alevli cihaz koymayınız. Bu, yanmanın tam olarak 
gerçekleşememesine yol açabilir.

•  Dış ünite çalışırken ön paneli veya vantilatör mahfazasını 
yerler-inden çıkarmayınız.

• Üniteyi kesinlikle tek başınıza tamir etmeye ya da başka bir yere 
taşımaya çalışmayın.

•  Aşırı derecede anormal gürültü veya titreflim saptarsanız, cihazı 
durdurunuz, elektrik şalterini kapatınız ve cihazı aldığınız şirketle 
temasa geçiniz.

•  Cihazın giriş veya çıkışlarına asla parmaklarınızı veya değnek vb. 
şeyleri sokmayınız.

•  Tuhaf bir koku duyarsanız cihazı kullanmayınız. Elektrik şalterini 
kapatıp yetkili satıcıya danışınız. Bunun yapılmaması, arızaya, 
elektrik çarpmasına veya yangına yol açabilir.

•  Bu klima çocuklar veya zihnen ehliyetsiz kimseler tarafından 
gözetimsiz KULLANILMAMALIDIR.

•  Eğer soğutucu gazı dışarı püskürür veya kaçak yaparsa klima
cihazını durdurunuz; odayı iyice havalandırınız ve yetkili satıcınızla
temasa geçiniz.

•  Bu cihaz, uzman veya kalifiye personel tarafından atölyelerde,
hafif sanayide ve çiftliklerde kullanıma ya da belirtilen kişilerin
ticari amaçlı kullanımına uygundur.

•  Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu biri tarafından cihaz
kullanımına ilişkin talimat ve denetim sağlanmadığı sürece, düşük
fiziksel, duyusal ve zihinsel yetenekli veya deneyim ve bilgi biri-
kimi eksik kişilerin (çocuklar dahil) kullanımı için uygun değildir.

Bu sembol sadece ilgili ülkeler için geçerlidir.
Bu sembol 2012/19/EU sayılı direktif, Madde 14 Kullanıcılar için bilgiler ve Ek IX’e ve/veya 2006/66/EC sayılı direktif Madde 20 son 
kullanıcılar için bilgiler ve Ek II’ye uygundur.
MITSUBISHI ELECTRIC ürününüz geri dönüşümü ve/veya yeniden kullanımı mümkün olan yüksek kaliteli malzeme ve bileşenlerle tasarlanmış 
ve üretilmiştir. Bu sembol elektrik ve elektronik ekipmanların, pil ve akümülatörlerin ömürleri sona erdiğinde ev atıklarınızdan ayrı olarak bertaraf 
edilmesi gerektiği anlamına gelmektedir. Sembolün altında bir kimyasal sembol varsa (Şekil 1), bu kimyasal sembol pil ya da akümülatörün belirli 
konsantrasyonlarda ağır metal içerdiğini gösterir.
Bu şu şekilde gösterilir: Hg: cıva (0,0005%), Cd: kadmiyum (0,002%), Pb: kurşun (0,004%)
Avrupa Birliği’nde kullanılmış elektrik ve elektronik ürünler, pil ve akümülatörler için ayrı toplama sistemleri mevcuttur.
Lütfen bu ekipmanı, pil ve akümülatörleri yerel atık toplama/geri dönüşüm merkezinde doğru bir şekilde bertaraf edin.
Lütfen yaşadığımız çevreyi korumamızda bize yardımcı olun!

Not

Şekil 1
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■ İç Ünite
PKFY-P·VKM-E

Fan hızı 2 hızlı

Pervane
Adımlar 4 basamak
Otomatik salınım Var

Izgara Elle
Filtre Normal
Filtre temizleme göstergesi 100 Saat
Kablosuz uzaktan kumanda model ayarı 
numarası* 067(003)

*  Kablosuz uzaktan kumanda kullanırken, kablosuz uzaktan kumandada model ayarı numarasını belirleyin.
• Aynı anda ısıtma ve soğutma yapabilen sistemlerde, parantez içinde gösterilen ayarı ( ) kullanın.
• Ayarlama prosedürü hakkında bilgi için, kablosuz uzaktan kumandanın Montaj El kitabına bakın.

Acil durum işletim düğmesi

Ön ızgara

Filtre

Hava girişi

Hava çıkışı

Izgara
Pervane

2. Parça adları

1. Güvenlik Önlemleri

 Dikkat:
•  Düğmelere basmak için sivri nesneler kullanmayınız; bu, uzaktan 

kumanda ünitesini zedeleyebilir.
•  Dış ve iç ünitelerin giriş ve çıkışlarının önünü asla kapatmayınız 

veya örtmeyiniz. 
• Uzaktan kumandayı kesinlikle benzen, tiner gibi kimyasal 

maddeler ile silmeyin.
• Üniteyi odayı ya da pencereyi açık bırakarak uzun süre yüksek 

nemli bir ortamda çalıştırmayın  Soğutma modunda ünitenin 
uzun süre yüksek nemli (% 80 Nispi Nem ve üzeri) bir odada 
çalıştırılması halinde klima içerisinde yoğunlaşan su damlayabilir 
ve mobilyaları vs. ıslatabilir ya da bunlara zarar verebilir.

• Çalıştırma esnasında üst hava çıkışı vanasına ya da alt hava 
çıkışı damperine dokunmayın. Aksi taktirde yoğuşma meydana 
gelebilir ve ünitenin çalışması durabilir.

Cihazın atılması
Cihazı atmanız gerektiği zaman yetkili satıcınıza danışınız. 

• Soğutucu sızıntısı boğulma tehlikesine yol açabilir. EN378-1’e 
göre havalandırma sağlayın.

• Boruların etrafına izolasyon malzemesi kaplamayı unutmayın. 
Çıplak boruya doğrudan temas etmek yanmaya ve soğuk 
ısırmasına neden olabilir.

• Yanlışlıkla yutmamak için pilleri hiçbir nedenle asla ağzınıza 
sokmayın.

• Pil yutmak boğulmaya ve/veya zehirlenmeye neden olabilir.
• Aşırı çalışma sesinin veya titreşimin oluşmaması için üniteyi sert 

bir yapı üzerine kurun.
• Ses ölçümü JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1), ve ISO 13523(T1) 

standartlarına göre yapılır.

BH79A717H01_03tr.indd   2 2022/7/12   9:26:45 034
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2. Parça adları

■ Kablolu Uzaktan Kumanda

Düğmelerin işlevleri ekrana bağlı olarak değişiklik gösterir. 
Söz konusu ekranda hangi işlevi gerçekleştirdiklerini öğrenmek için 
LDC'nin altında görünen düğme işlev kılavuzuna bakın. 
Sistem, merkezi olarak kontrol edilirken kilitli düğmeyle ilgili düğme 
işlev kılavuzu görüntülenmez.

Kumanda arayüzü

▌1 [AÇMA/KAPATMA] düğmesi
İç üniteyi AÇMAK/KAPATMAK için basın.

▌2 [SEÇİM] düğmesi
Ayarı kaydetmek için basın.

▌3 [GERİ DÖN] düğmesi
Önceki ekrana dönmek için basın.

▌4 [MENÜ] düğmesi 
Ana Menüyü açmak için basın.

▌5 LCD Arka Aydınlatma
Çalışma ayarları görüntülenir.
Arka aydınlatma kapalıyken herhangi bir düğmeye basılması arka 
aydınlatmayı açar ve aydınlatma ekrana bağlı olarak belli bir süre açık 
kalır. 
Arka aydınlatma kapalıyken, herhangi bir düğmeye basılması arka 
aydınlatmayı açar ancak düğmenin işlevini yerine getirmez. (bu 
yalnızca [AÇMA/KAPATMA] düğmesi için geçerli değildir)

▌6 AÇIK/KAPALI lambası
Ünite çalışırken bu lamba yeşil renkte yanar. Uzaktan kumanda 
başlarken veya hata olduğunda lamba yanıp söner.

▌7 İşlev düğmesi [F1]
Ana ekran: Çalışma modunu değiştirmek için basın.
Menü ekranı: Düğmenin işlevi ekrana göre değişir.

▌8 İşlev düğmesi [F2]
Ana ekran: Sıcaklığı azaltmak için basın.
Ana menü: İmleci sola hareket ettirmek için basın.
Menü ekranı: Düğmenin işlevi ekrana göre değişir.

▌9 İşlev düğmesi [F3]
Ana ekran: Sıcaklığı artırmak için basın.
Ana menü: İmleci sağa hareket ettirmek için basın.
Menü ekranı: Düğmenin işlevi ekrana göre değişir.

▌0 İşlev düğmesi [F4]
Ana ekran: Fan hızını değiştirmek için basın.
Menü ekranı: Düğmenin işlevi ekrana göre değişir.

4 3 2 1

5

6

7 8 9 0

İşlev düğmeleri

Fri

Room

Set temp.

Mode Temp. Fan

Cool Auto

Ana ekran Ana menü

İşlev kılavuzu

7 8 9 0 7 8 9 0

Main Main menu

Energy saving

A006_new

Main display:
Cursor

Operation
Vane·Louver·Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

A007_new

Menü ekranı

7 8 9 0
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Ana ekran iki farklı modda görüntülenebilir: “Full” (Tam) ve “Basic” (Temel) Fabrika ayarı “Full” (Tam) olarak yapılmıştır. “Basic” (Temel) moda 
geçmek için, bu ayarı Ana ekran ayarından değiştirin. (Uzaktan kumanda ile birlikte verilen kullanım kılavuzuna bakın.)

▌1 Çalışma modu

▌2 Ön ayar sıcaklığı

▌3 Saat

▌4 Fan hızı

▌5 Düğme işlevi kılavuzu
İlgili düğmelerin işlevleri burada görüntülenir.

▌6 
AÇMA/KAPATMA işlemi merkezi olarak kontrol edilirken görüntülenir.

▌7 
Çalışma modu merkezi olarak kontrol edilirken görüntülenir.

▌8 
Ön ayar sıcaklığı merkezi olarak kontrol edilirken görüntülenir.

▌9 
Filtre sıfırlama işlevi merkezi olarak kontrol edilirken görüntülenir.

▌0 
Filtreye bakım gerektiğini gösterir.

▌1 Oda sıcaklığı 

▌2 
Düğmeler kilitliyken görüntülenir.

▌3 
“On/Off timer”, “Night setback” veya “Auto-off” zamanlayıcı işlevi 
etkinleştirildiğinde görüntülenir.

Zamanlayıcı merkezi kontrol sistemi tarafından devre dışı 
bırakıldığında  görüntülenir.

<Tam mod>
* Tüm simgeler açıklama amacıyla görüntülenir.

<Temel mod>

▌4 
Haftalık zamanlayıcı etkinken görüntülenir.

▌5 
Üniteler enerji tasarruf modunda çalışırken görüntülenir. (İç ünitelerin 
bazı modellerinde görüntülenmeyecektir)

▌6 
Dış üniteler sessiz modda çalışırken görüntülenir.
(Bu gösterge CITY MULTI modellerinde mevcut değildir.)

▌7 
Uzaktan kumandadaki dahili termistör oda sıcaklığını izlemek için 
etkinleştirildiğinde (1).

 oda sıcaklığını izlemek için iç ünite üzerindeki termistör 
etkinleştirildiğinde görüntülenir.

▌8 
Kanat ayarını gösterir.

▌9 
Panjur ayarını gösterir.

▌) 
Havalandırma ayarını gösterir.

▌! 
Ön ayar sıcaklık aralığı kısıtlandığında görüntülenir.

▌@ 
“3D i-see Sensor” işlevi kullanılarak bir enerji tasarruflu çalışma 
gerçekleştirildiğinde görüntülenir. (mevcut değil)

▌# Merkezi kontrollü
Merkezi kontrollü bir öğe çalıştırıldığında belirli bir süre görüntülenir.

▌$ Ön hata ekranı
Ön hata sırasında bir hata kodu görüntülenir.

Ekran

2. Parça adları

Ayarların çoğunluğu (ON/OFF (Açma/Kapatma), mod, fan devri, sıcaklık 
ayarları haricinde) Main menu’den (Ana menü) yapılabilir. (Bkz. Sayfa 8.)

Fri

Mode Temp. Fan

Room

Cool Set temp. Auto

Fri

Cool

Mode Temp. Fan

Set temp. Auto

2

1

5

6

7
8

9
0

1

3

9

4

)

!

23 45 6 7 @ 2

1

5

4

3

$

#

8
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Sıcaklığı ayarlamak
Sıcaklık birimleri değiştirilebilir. Bilgi için, Mon-
taj Kılavuzuna bakın.

Kanat ayarı
Adım 1 Adım 2 Adım 3 Adım 4 Adım 5 Salınma Otomatik

Çalışma modu
Soğutma Kurutma

Fan
Otomatik
(tek ayar noktası)

Isıtma
Otomatik*
(çift ayar noktası)

* Başlangıç ayarı gereklidir. Montaj Kılavuzuna 
bakın.

2. Parça adları

 Kablosuz Uzaktan Kumanda İçin (İsteğe Bağlı Parçalar)

Sıcaklık Ayarlama düğmeleri

Haftalık zamanlayıcı ON/OFF (AÇMA/
KAPATMA) düğmesi (mevcut değil)

Zaman Ayarlama düğmesi (Saati ayarlar)

Mod düğmesi (İşletim modunu değiştirir)

Hava akımı düğmesi (aşağı/yukarı hava akımı 
yönünü değiştirir)

Zamanlayıcı Kapatma düğmesi

Zamanlayıcı Açma düğmesi

OFF/ON düğmesi

Fan Hızı düğmesi (Fan hızını değiştirir)

SET/SEND (AYARLA/GÖNDER) düğmesi

CANCEL (İPTAL ET) düğmesi

Up/Down (Yukarı/Aşağı) düğmeleri

Menü düğmesi

LOUVER (Panjur) düğmesi (mevcut değil)

i-see düğmesi (mevcut değil)

Reset (Sıfırla) düğmesi

Uzaktan kumanda göstergesi

Pil değişim göstergesi 

İletim alanı

Mevcut değil

Mevcut değil
Desteklenmeyen bir işlev seçildiğinde 
görüntülenir.

Pil değişim göstergesi 
Kalan pil gücü düşük olduğunda 
görüntülenir.

Fan hızını ayarlamak
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Notlar (Sadece kablosuz uzaktan kumandalar için):
 Kablosuz uzaktan kumanda cihazını kullanırken kumandayı iç mekan ünitesindeki alıcıya 

doğru yöneltin.
 Uzaktan kumanda, iç mekan ünitesine güç verildikten yaklaşık 2 dakika sonra çalıştırılırsa 

iç mekan ünitesi başlangıçtaki otomatik kontrolü yaptığı için iki defa sesli uyarı verebilir.
 İç mekan ünitesi uzaktan kumandadan yayılan sinyalin alındığını teyit etmek için sesli 

uyarı verir. Sinyaller, ünitenin 45° sağ ve solundaki alanda üniteye doğru direkt bir hattan 
yaklaşık 7 metre mesafeye kadar alınabilir. Ancak floresan ışıklar ve güçlü ışık gibi 
aydınlatma, iç mekan ünitesinin sinyal alma kabiliyetini etkileyebilir. 

 İç ünite üzerindeki alıcı yakınındaki işletim lambasının yanıp sönmesi birimin kontrol 
edilmesi gerektiğini göstermektedir. Servis için dağıtıcınıza danışın.

 Uzaktan kumandayı dikkatli kullanın! Uzaktan kumandayı düşürmeyin ve güçlü darbelere 
maruz bırakmayın. Bunun yanı sıra uzaktan kumandayı ıslatmayın ve yüksek nemlilikteki 
mekanlarda bırakmayın.

 Uzaktan kumandayı yanlış bir yere koymamak için uzaktan kumandayla beraber verilen 
tutacağı duvara monte edin ve kumandayı kullandıktan sonra tutacağa bıraktığınızdan 
emin olun.

 Kablosuz uzaktan kumandayı kullandığınızda iç üniteden 4 kez bip sesi duyulursa, 
otomatik mod ayarını AUTO (OTOMATİK) (tek ayar noktası) moduna veya AUTO 
(OTOMATİK) (çift ayar noktası) moduna alın.

 Ayrıntılar için birlikte verilen Bildirim (A5 sayfası) veya Kurulum Kılavuzuna başvurun.

Pil takma/değiştirme

1. Üst kapağı çıkarın, iki LR6 AA pil takın ve üst 
kapağı takın.

2. Reset (Sıfırla) düğmesine basın.

Üst kapak

İki LR6 AA pil
Önce pillerin negatif (–) uçlarını 
yerleştirin. Pilleri doğru yönde (+, –) 
yerleştirin!

Reset (Sıfırla) düğmesine sivri uçlu 
bir nesne ile basın.

1

2

3

2. Parça adları

Pil takıldıktan/değiştirildikten sonra lütfen saati 
ayarlayın.
Saati ayarlamazsanız uzaktan kumandanın bazı 
işlevlerini kullanamazsınız.
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3. Çalışma

■ Çalıştırma yöntemi konusunda, uzaktan kumandanın yanında gönderilen çalıştırma kılavuzuna bakın.
3.1. AÇMA/KAPATMA
[AÇIK] [KAPALI]

[AÇMA/KAPATMA] düğmesine basın. 
AÇMA/KAPATMA lambası yeşil renkte 
yanar ve çalışma başlar.

“LED aydınlatma” ayarı “Hayır” 
olduğunda AÇIK/KAPALI lambası 
yanmaz.

* PAR-41MAA Montaj Kılavuzu’na bakın.

[AÇMA/KAPATMA] düğmesine tekrar basın.
AÇMA/KAPATMA lambası söner ve çalışma 
durur.

3.2. Mod Seçimi
[F1] düğmesine her basıldığında aşağıdaki 
çalıştırma modları arasında geçiş yapılır. 
İstenilen çalıştırma modunu seçin.

• Bağlanmış harici birim modellerine uygun
olmayan çalışma modları göstergede be-
lirmeyecektir.

Yanıp sönen mod simgeleri ne anlama gelir?
Aynı soğutucu sistemindeki (aynı dış üniteye bağlı olan) diğer iç üniteler farklı 
bir modda zaten çalıştırıldığında mod simgesi yanıp sönecektir. Bu durumda, 
aynı gruptaki ünitelerin geri kalanı yalnızca aynı modda çalıştırılabilir.

3.3. Sıcaklığı ayarlamak
<“Cool” (Soğutma), “Dry” (Kurutma), “Heat” (Isıtma), ve “Auto” 
(Otomatik) (Tek ayar noktası)>

Örnek ekran
(0,5-derecelik artışlarda Santigrat)

Cool
Room28.5

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri

28.5
28.5

Cool
Room

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri

Ön ayar sıcaklığını azaltmak için [F2] düğmesine, artırmak için [F3] düğ-
mesine basın.
•  Farklı çalıştırma modlarında ayarlanabilir sıcaklık aralığı için bu sayfa-

daki tabloya başvurun.
•  Ön ayar sıcaklık aralığı Fan/Havalandırma işlemi için ayarlanamaz.
•  Ön ayar sıcaklığı, iç ünitenin modeline ve uzaktan kumandadaki ek-

ran modu ayarına bağlı olarak 0,5- veya 1-derecelik artışlarla Santigrat
veya Fahrenhayt olarak görüntülenir.

Otomatik işletim (Tek ayar noktası)
■ Oda sıcaklığı ayarlanan bir ısıya göre çok yüksekse soğutma işlemi,

çok düşükse ısıtma işlemi başlar.
■ Otomatik işletim sırasında oda sıcaklığı ayarlanmış sıcaklığın 1,5 °C

veya daha fazla üzerine çıkar ve 3 dakika boyunca böyle kalırsa klima 
soğutma moduna geçer. Benzer bir biçimde oda sıcaklığı 3 dakika 
boyunca ayarlanmış sıcaklığın 1,5 °C veya daha altında kalırsa klima 
ısıtma moduna geçer.

Soğutma modu 3 dakika (ısıtmadan 
soğutmaya geçer)

Ayarlanan sıcaklık +1,5°C

Ayarlanan sıcaklık

Ayarlanan sıcaklık -1,5°C

3 dakika (soğutmadan 
ısıtmaya geçer)

■ Oda sıcaklığı sabit bir etkili sıcaklık sağlamak için otomatik olarak
ayarlandığından arzulanan sıcaklığa erişildiğinde soğutma işlemi
ayarlanan oda sıcaklığından birkaç derece daha soğuk ve ısıtma
işlemi de birkaç derece daha sıcak olarak gerçekleştirilir (otomatik
enerji tasarrufu işlemi).

Ayarlanabilir sıcaklık aralığı harici birim modeliyle ve uzaktan kumandayla değişir.

■ Operation status memory (Çalışma durumu belleği)
Uzaktan kumanda ayarı

Çalışma modu Güç kapatılmadan önceki çalışma modu
Ön ayar sıcaklığı Güç kapatılmadan önceki ön ayar sıcaklığı
Fan hızı Güç kapatılmadan önceki fan hızı

■ Ayarlanabilir ön ayar sıcaklığı aralığı
Çalışma modu Ön ayar sıcaklığı aralığı
Cool/Dry (Soğutma/Kurutma) 19 ~ 30 ºC
Heat (Isıtma) 17 ~ 28 ºC
Auto (Otomatik) (Tek ayar noktası) 19 ~ 28 ºC
Auto (Otomatik) (Çift ayar noktası) [Soğutma] “Soğutma” modu için ön ayar sıcaklık aralığı

[Isıtma] “Isıtma” modu için ön ayar sıcaklık aralığı
Fan/Ventilation  (Fan/Havalandırma) Ayarlanabilir değildir

Not: 
Devam etmekte olan işlemi kapattıktan hemen sonra AÇMA/KAPATMA düğmesine bastığınızda, klima yaklaşık 3 dakika boyunca çalıştırılamayacaktır.
Bunun nedeni iç bileşenlerin zarar görmesini önlemektir.

F1 F2 F3 F4

Cool
Room

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri

Cool  
(Soğutma)

Dry 
(Kurutma) Fan

Auto  
(Otomatik)

Heat 
(Isıtma)

C001
C002
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3. Çalışma

3.5. Hava akım yönünün ayarlanması
3.5.1 Main menu (Ana menüde) gezinme
<Main menu (Ana menüye) erişme>

Ana ekrandaki [MENÜ] düğmesine 
basın.
Main menu (Ana menüye) görüntü-
lenecektir.

Main Main menu

Operation

<Öğe seçimi>

İmleci sola hareket ettirmek için [F2] 
düğmesine basın.
İmleci sağa hareket ettirmek için [F3] 
düğmesine basın.

Main Main menu

Initial setting

C010_new

3.4. Fan hızını ayarlamak

Cool
Room

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri

28.5

[F4] düğmesine her basıldığında aşağıdaki fan hızları arasında geçiş yapılır.

•  Kullanılabilen fan hızları bağlı iç ünitelerin modellerine bağlıdır.

Not:
 Uygulanabilir fan hızı bağlanmış olan üniteye bağlıdır. Bazı ünitelerde 

“Auto” (Otomatik)” ayarı bulunmadığını da unutmayınız.
 Aşağıdaki durumlarda, ünitenin gerçek fan hızı uzaktan kumanda 

göstergesinde görünen hızdan farklı olur.
1. Ekran “Standby” (Bekleme) ya da “Defrost” (Buz Çözme) 

durumundayken.
2. Isı değiştiricinin sıcaklığı ısıtma modundayken düşük bir seviyedeyse.

(Örneğin ısıtma işleminin başlamasının hemen ardından)
3. ISITMA modunda, oda ortam sıcaklığı sıcaklık ayarından yüksek 

olduğunda.
4. Cihaz KURUTMA modundayken.

<“Auto” (Otomatik) (çift ayar noktası) mod>

Soğutma için ön 
ayar sıcaklığı

Isıtma için ön 
ayar sıcaklığı

26.5

1 Geçerli ön ayar sıcaklıkları görüntülenir. Ayarlar ekranını 
görüntülemek için [F2] veya [F3] düğmesine basın. 

Soğutma için ön 
ayar sıcaklığı
Isıtma için ön ayar 
sıcaklığı

2 İmleci istenilen sıcaklık ayarına (soğutma veya ısıtma) getirmek için 
[F1] veya [F2] düğmesine basın. 
Seçilen sıcaklığını azaltmak için [F3] düğmesine, artırmak için [F4] 
düğmesine basın. 
• Farklı çalışma modlarının ayarlanabilir sıcaklık aralıklarını görmek

için sayfa 7’teki tabloya bakın.
• “Auto” (Otomatik) (çift ayar noktası) modundaki ısıtma ve soğutma

için ön ayar sıcaklık ayarları “Cool” (Soğutma)/“Dry” (Kurutma) ve
“Heat” (Isıtma) modları tarafından da kullanılır.

• “Auto” (Otomatik) (çift ayar noktası) modundaki ısıtma ve soğutma
için ön ayar sıcaklıkları aşağıdaki koşulları sağlamalıdır:
• Önceden ayarlanan soğutma sıcaklığı, önceden ayarlanan ısıtma 

sıcaklığından yüksektir.
• Soğutma ve ısıtma ön ayar sıcaklıkları arasındaki minimum sıcaklık farkı 

gereksinimi (bağlı iç ünite modeline göre değişir) karşılanmaktadır.
* Eğer ön ayar sıcaklıkları minimum sıcaklık farkı gereksinimini 

karşılamayacak şekilde ayarlanmışsa, iki ön ayar sıcaklığı da izin verilen 
ayar aralığında otomatik olarak değiştirilir.

Ekranlar arasında gezinme
• Ana ekrana geri dönmek için  ...... [GERİ DÖN] düğmesi

<Otomatik çalışma (çift ayar noktası) modu>
Çalışma modu “Auto” (Otomatik) (çift ayar noktası) moduna 
ayarlandığında, iki ön sıcaklık (biri ısıtma biri soğutma için) ayarlanabilir. 
Oda sıcaklığına bağlı olarak, iç ünite otomatik olarak “Cool” (Soğutma) 
veya “Heat” (Isıtma) modunda çalışır ve oda sıcaklığını önceden 
belirlenen aralıkta tutar. 
Aşağıdaki grafik “Auto” (Otomatik) (çift ayar noktası) modunda çalışan iç 
ünitenin çalışma düzenini gösterir.

“Auto” (Otomatik) (çift ayar noktası) modu sırasında çalışma

“HEAT” “COOL” “HEAT” “COOL”

Ön ayar sıc.  
(“COOL”)

Ön ayar sıc.  
(“HEAT”)

Oda sıcaklığı

Oda sıcaklığı, dış 
sıcaklıktaki değişime 
bağlı olarak değişir.

Auto  
(Otomatik)
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3. Çalışma

3.5.2 Vane·Vent. (Kanat·Havalandırma) (Lossnay)
<Menüye erişme>

Main menu’den (Ana menü) “Ope-
ration” (Çalıştırma) seçeneğini seçin 
(bkz. sayfa 8) ve [SEÇİM] düğmesi-
ne basın.

Main Main menu

Operation

Main menu:
Cursor

Operation
Vane·Louver·Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

Operation (Çalıştırma) menüsün-
den “Vane•Louver•Vent. (Lossnay)” 
(Kanat•Panjur•Havalandırma (Loss-
nay)) öğesini seçin ve [SEÇİM] 
düğmesine basın.

<Kanat ayarı>

Fri

Swing Off

Vent.Vane

Cool
Room

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri

28.5

<Havalandırma ayarı>

Fri

Low

Vent.

Kanat ayarlama seçenekleri ara-
sında gezinmek için [F1] veya [F2] 
düğmesine basın: “Auto” (Otomatik), 
“Step 1” (Adım 1), “Step 2” (Adım 2), 
“Step 3” (Adım 3), “Step 4” (Adım 4), 
“Step 5” (Adım 5) ve “Swing” (Salın-
ma). İstediğiniz ayarı seçin. 

Auto

Swing

Auto 
(Otomatik)

Step 3 
(Adım 3)

Swing 
(Salınma)

Step 1 
(Adım 1)

Step 4 
(Adım 4)

Step 2 
(Adım 2)

Step 5 
(Adım 5)

Kanatları otomatik olarak yukarı 
aşağı hareket ettirmek için “Swing” 
(Salınma) seçeneğini belirleyin.
“Step 1” (Adım 1) ile “Step 5” (Adım 
5) arasında ayarlandığında, kanat 
seçili açıda ayarlanacaktır.

 •  kanat ayarı simgesi altında 
görünür

 Bu simge, kanat “Step 2” (Adım 2) 
ile “Step 5” (Adım 5)’e ayarlanmış-
sa ve soğutma veya kurutma işle-
mi sırasında (modele bağlı olarak) 
fan “Mid 1” (Orta 1) ile “Low” (Dü-
şük) hızında çalışırsa görüntülenir. 

 Bu simge bir saat içinde kaybolur ve 
kanat ayarı otomatik olarak değişir.

Havalandırma ayarı seçenekleri ara-
sında “Off” (Kapalı), “Low” (Düşük), 
ve “High” (Yüksek), sırasıyla gezin-
mek için  [F3] düğmesine basın.
*  Yalnızca LOSSNAY ünitesi bağ-

lıyken ayarlanabilir.
Off Low HighOff 

(Kapalı)
Low 
(Düşük)

High  
(Yüksek)

• Bazı iç ünite modellerinde bulunan 
fan, belli havalandırma üniteleri ile 
ara kilitlemeli olabilir.

<Main menu (Ana menü) ekranına geçme>
Main menu (Ana menüye) geçmek 
ve Ana ekrana geri dönmek için  
[GERİ DÖN] düğmesine basın. 

Cool
Room

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri

<Desteklenmeyen işlevlerin ekranı>
Kullanıcı ilgili iç ünite modeli tarafın-
dan desteklemeyen bir işlev seçerse 
soldaki mesaj görüntülenir.

Title

Not available
Unsupported function

Return:

Hiçbir düğmeye 10 dakika basılmaz-
sa, ekran otomatik olarak Ana ekrana 
geri dönecektir. Kaydedilmemiş tüm 
ayarlar kaybolur.
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3. Çalışma

5. Kablosuz Uzaktan Kumanda İçin Acil İşletim

Uzaktan kumanda kullanılamadığı zaman
Uzaktan kumandanın pilleri bittiğinde veya uzaktan kumandada işlev bozukluğu meydana geldiğinde ızgara üzerindeki acil durum düğmelerine 
basılarak acil durum işletimi yapılabilir.

A Defrost/Standby (Buz Giderme/Bekleme) lambası
B İşletim lambası
C Acil durum işletim soğutma düğmesi
D Acil durum işletim ısıtma düğmesi
E Alıcı

Çalıştırmayı başlatmak
• Soğutma modunu çalıştırmak için, 2 saniyeden uzun bir süre C  düğmesine basın.
• Isıtma modunu çalıştırmak için, 2 saniyeden uzun bir süre D  düğmesine basın.
• İşletim lambası B’nin yanması, işletimin başladığı anlamına gelir.

Not:
 Acil durum modunun detayları aşağıda gösterildiği gibidir.

ACİL DURUM MODUNUN detayları aşağıda gösterildiği gibidir.
Çalıştırma Modu SOĞUTMA ISITMA

Sıcaklık Ayarı 24°C 24°C
Fan Hızı Yüksek Yüksek

Hava akımı yönü Yatay (Adım 1) Aşağıya (Adım 4)

Durdurma işlemi
• Çalışmayı durdurmak için, 2 saniyeden uzun bir sure C düğmesine  ya da D düğmesine  basın.

4. Zamanlayıcı

<Operation (Çalıştırma) menüsüne geri dönme>

Main menu:
Cursor

Operation
Vane·Louver·Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

Not:
●  Salınım işlemi sırasında ekrandaki yön göstergesi, ünitenin yön

kanatları ile eşzamanlı olarak değişmez.
●  Uygulanabilir yönler bağlanmış olan üniteye bağlıdır.
●  Aşağıdaki durumlarda, ünitenin gerçek hava yönü uzaktan kuman-

da  göstergesinde görünenden farklı olur.
1.  Ekran “Standby” (Bekleme) ya da “Defrost” (Buz Çözme) duru-

mundayken.
2.  Isıtıcı modu başlatıldıktan hemen sonra (sistem mod değişikliği-

nin uygulanmasını beklerken).
3.  Isıtıcı modunda, oda ortam sıcaklığı sıcaklık ayarından yüksek

olduğunda.

Operation (Çalıştırma) menüsüne
geri dönmek için [GERİ DÖN] düğ-
mesine basın.

<[Elle] Hava akımının Sol/Sağ Yönünü Değiştirmek için>
* Izgara Louver düğmesi kullanılamaz.

• Ünitenin çalışmasını durdurun, louver kolunu tutun ve
istenen yönde ayarlayın.

* Ünite soğutma veya kurutma modundayken, iç yönü
ayarlamayın, çünkü yoğuşma ve su damlaması riski
vardır.

 Dikkat:
Düşmesini önlemek için, üniteyi işletirken sağlam bir zemine 
yerleştirin.

3.6. Havalandırma
LOSSNAY kombinasyonu için
■    Aşağıdaki 2 çalıştırma şekli kullanılabilir.

•  Havalandırmanın iç ünite ile birlikte çalıştırılması.
•  Havalandırmanın bağımsız olarak çalıştırılması.

Not: (Kablosuz uzaktan kumanda için)
●   Havalandırmayı bağımsız olarak çalıştırmak mümkün değildir.
●   Uzaktan kumandada hiçbir gösterge yok.

B

A

E

C

D

4.1. Kablolu uzaktan kumanda için
■ Zamanlayıcı işlevleri her uzaktan kumandada farklıdır.
■ Uzaktan kumandayı çalıştırma hakkında daha fazla bilgi için uzaktan kumandanın yanında verilen ilgili çalıştırma kılavuzuna bakın.
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■ Filter information (Filtre bilgileri)

Cool
Room

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri

Main display:
Cursor

Maintenance menu
Error information
Filter information
Cleaning

Main menu:

Filter information

Reset

Press Reset button after
filter cleaning.

Filter information

Filter information

OKCancel

Reset filter sign?

Filter sign reset

Main menu:

Ekranlar arasında gezinme
• Main menu (Ana menüye) geri dönmek için.... [MENÜ] düğmesi
• Önceki ekrana geri dönmek için .............. [GERİ DÖN] düğmesi

6. Bakım ve Temizleme

 filtrelerin temizlenme zamanı 
geldiğinde Tam modda Ana ekranda 
görüntülenir.

Bu simge görüntülendiğinde filtreleri 
yıkayın, temizleyin veya değiştirin.
Ayrıntılar için iç ünitenin Kullanım 
Kılavuzuna bakın.

Maintenance (Bakım) menüsünden 
“Filter information” (Filtre bilgileri) 
öğesini seçin ve [SEÇİM] düğmesi-
ne basın.

Filtre işaretini yeniden ayarlamak 
için [F4] düğmesine basın.
Filtrenin nasıl temizleneceği hakkın-
da bilgi almak için iç ünitenin Kulla-
nım Kılavuzuna bakın.

[F4] düğmesi ile “OK” (Tamam) düğ-
mesini seçin.

Bir onay ekranı görüntülenecektir.

İki veya daha fazla iç ünite bağlıysa, filtre türüne bağlı olarak, her ünite 
için filtre temizleme zamanı farklı olabilir.
Ana ünitedeki filtrenin temizlenme zamanı gelmişse  simgesi 
görüntülenir.
Filtre işareti sıfırlandığında, tüm ünitelerin toplu çalışma süresi 
sıfırlanacaktır.
Belli bir çalışma aralığından sonra, iç ünitelerin normal hava 
kalitesi bulunan bir ortama kurulup kurulmadığına bağlı olarak  
simgesi görüntülenir. Hava kalitesine bağlı olarak, filtrenin daha sık 
temizlenmesi gerekebilir.
Filtrelerin temizlenmesinin gerektiği toplam zaman modele bağlıdır.
• Bu gösterge, kablosuz uzaktan kumandalarda mevcut değildir.

 Filtrelerin temizlenmesi
• Filtreleri elektrikli süpürgeyle temizleyin. Elektrikli süpürge yoksa, 

filtreleri sert bir cisme hafifçe vurarak toz ve kir birikintisinin düşmesini 
sağlayın.

• Eğer filtreler özellikle kirliyse ılık suda yıkayın. Deterjan kalıntılarını 
gidermek için iyice durulayın ve filtreleri tekrar üniteye takmadan önce 
tamamen kurumalarını bekleyin.

 Dikkat:
• Filtreleri güneşin altında veya elektrik sobası gibi bir ısı kaynağı 

kullanarak kurutmayın. Bu, çarpılmalarına yol açabilir.
• Filtreleri sıcak suda (50°C’nin üzerinde) yıkamayın. Bu, 

çarpılmalarına yol açabilir.
• Filtrelerin daima takılı olmasına dikkat edin. Ünitenin hava 

filtreleri olmadan çalıştırılması arızaya yol açabilir.
 Dikkat:

• Temizlemeye başlamadan önce, cihazı durdurun ve ana elektrik 
şalterini kapalı duruma getirin.

• İç ünitelere, emilen havayı tozdan arındırmak amacıyla bir filtre 
yerleştirilmiştir. Aşağıdaki resimlerde gösterilen yöntemlerle bu 
filtreleri temizleyin.
 Dikkat:

• Filtreyi çıkarırken, gözlerinizi tozdan korumak için gerekli 
önlemler alınmalıdır. Ayrıca, çalışmak için bir tabureye çıkmanız 
gerekiyorsa düşmemeye dikkat edin.

• Filtre çıkarıldığında, iç ünitenin içindeki metal parçalara 
dokunmayın, yaralanabilirsiniz.

Cool
Room

AutoSet temp.

Mode Temp. Fan

Fri Ana ekranda Tam modda  
görüntülendiğinde, sistem merkezi 
olarak kontrol edilir ve filtre işareti 
sıfırlanamaz.
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6. Bakım ve Temizleme

1 Her iki elinizi kullanarak, giriş ızgarasını açmak için ızgarayı her iki 
alt ucundan çekin ve sonra da filtreyi durdurma konumuna klik sesi 
gelinceye kadar kaldırın.

2 Filtredeki düğmeleri tutun ve filtreyi yukarı çekin, ardından aşağı 
doğru çekin.
(Solda ve sağda olmak üzere iki yerde bulunur.) 
A Ön ızgara
B Filtre

İç ünitenin temizlenmesi

• Ünitenin dışını temiz, kuru ve yumuşak bir bezle silin.
• Yağ lekeleri veya parmak izlerini nötr özellikte ev deterjanı (bulaşık deterjanı veya çamaşır deterjanı gibi) kullanarak temizleyin.

Dikkat:
Asla benzin, benzen, tiner, temizleme tozu veya herhangi bir tür nötr olmayan deterjan kullanmayın; zira bu maddeler ünitenin kasasına 
zarar verebilir.

B

A

■ Hava temizleme fi ltresinin (isteğe bağlı) temizlenmesi

Her 3 ayda bir:
• Tozu bir elektrikli süpürgeyle alın.
Toz elektrikli süpürgeyle alınamazsa:
• Filtreyi ve çerçevesini ılık suya batırıp ardından yıkayın.
• Yıkadıktan sonra gölgede iyice kurutun. Hava filtresinin bütün sekmelerini takın.
Her yıl:
•  En iyi performans için yeni bir hava temizleme filtresiyle değiştirin.

Bu bilgiler YÖNETMELİK (EU) No 528/2012'ye dayalıdır

MODEL ADI İşlem Gören Nesne
(Parça adı)

Aktif Maddeler
(CAS No.) Özellik Kullanım Talimatları

(Güvenli çalışma bilgileri)

MAC-1416FT-E FİLTRE

Dimetiloktadesil 
[3-(trimetoksisilil) propil] 
amonyum klorür 
(27668-52-6)

Antivirüs
Antibakteriyel
Küf giderici

•  Bu ürünü kullanım kılavuzu uyarılarına göre ve
yalnızca amacına uygun şekilde kullanın.

•  Ağzınıza sokmayın. Çocuklardan uzak tutun.

Hava filtresinden çıkarmak için çekin
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7. Arızanın Bulunması ve Giderilmesi

Sorununuz mu var? İşte çözüm. (Ünite normal bir şekilde çalışıyor.)
Klima iyi soğutmuyor veya iyi ısıtmıyor. ■ Filtreyi temizleyin. (Filtre kirli veya tıkalı olduğunda hava akımı düşer.)

■ Sıcaklık ayarını kontrol edin ve ayarlı sıcaklığı ayarlayın.
■ Dış mekan ünitesinin etrafında bolca alan bulunmasını temin edin. İç

mekan ünitesi hava girişi veya çıkışı tıkalı mı?
■ Açık bırakılan kapı veya pencere var mı?

Isıtma işlemi başladığında iç mekan ünitesi hemen sıcak hava üflemiyor. ■ Sıcak hava, iç mekan ünitesi yeterince ısınıncaya kadar üflenmez.
Klima ısıtma modu esnasında ayarlı oda sıcaklığına ulaşılmadan 
duruyor.

■ Dış mekan sıcaklığı düşük ve nem oranı da yüksek olduğunda dış
mekan ünitesi üzerinde buzlanma meydana gelebilir. Bunun meydana
gelmesi halinde dış mekan ünitesi buz giderme işlemi gerçekleştirir.
Normal işlem yaklaşık 10 dakika sonra başlamalıdır.

İşlem esnasında hava akımı yönü değişiyor ya da hava akımı yönü 
ayarlanamıyor.

■  Soğutma modu esnasında aşağı (yatay) hava akımı yönü seçildiğinde
pervaneler 1 saat sonra otomatik olarak yatay (aşağı) konuma geçer.
Bu, su oluşmasını ve pervanelerden damlamasını engellemek içindir.

■ Isıtma modu esnasında hava akım sıcaklığı düşükse veya buz
giderme modundayken pervaneler otomatik olarak yatay hava akım
yönüne geçer.

Hava akım yönü değiştiğinde pervaneler ayarlı konumda durmadan önce 
daima aşağı ve yukarı doğru, ayarlı konumu geçecek şekilde hareket 
ediyor.

■ Hava akım yönü değiştirildiğinde pervaneler seçilen konuma temel
konumu bulduktan sonra geçer.

Akan su sesi veya ara sıra da ıslık sesi duyuluyor. ■ Bu sesler klimanın içerisinde soğutucu madde akışı olduğunda veya
soğutucu madde akımı değişmekte olduğunda duyulabilir.

Çatırtı veya gıcırtı sesi duyuluyor. ■ Bu sesler parçalar sıcaklık değişimleri sebebiyle genişleme veya
daralma esnasında birbirlerine sürtündüklerinde duyulabilir.

Odada hoş olmayan bir koku var. ■ İç mekan ünitesi duvarlar, yer döşemesi ve mobilyalar tarafından
üretilen gazları içeren havayı, elbiselerde bulunan kokuları çeker ve
bu havayı tekrar odaya üfler.

İç mekan ünitesinden beyaz bir sis veya buhar çıkıyor. ■ Bu durum iç mekan sıcaklığı ve nemliliği yüksek olduğunda işlem
başladığında meydana gelebilir.

■ Buz giderme modundayken soğuk hava akımı aşağı doğru üflenebilir
ve sis gibi gözükebilir.

Dış mekan ünitesinden su veya buhar çıkıyor. ■ Soğutma modu esnasında soğuk boru ve ek yerlerinde su oluşabilir
ve damlayabilir.

■ Isıtma modu esnasında ısı değiştiricide su oluşabilir ve damlayabilir.
■ Buz giderme modunda ısı değiştirici üzerindeki su buharlaşır ve su

buharı atılabilir.
ON/OFF (AÇMA/KAPATMA) düğmesine basılsa bile klima çalışmaz. 
Uzaktan kumanda üzerindeki çalışma modu ekranı yok olur.

■ İç ünitenin açma düğmesi kapalı mı? Açma düğmesini açın.

Uzaktan kumandada “  ” belirir. ■ Merkezi kontrol esnasında uzaktan kumandada “  ” belirir ve klima
işlemi uzaktan kumanda kullanılarak başlatılamaz veya durdurulamaz.

Klimayı durdurduktan hemen sonra yeniden başlatırken cihaz ON/OFF 
(AÇMA/KAPATMA) düğmesine basılsa bile çalışmayacaktır.

■ Yaklaşık 3 dakika kadar bekleyin.
(İşlem klimayı korumak için durdurulmuştur.)

Klima, ON/OFF (AÇMA/KAPATMA) düğmesine basılmaksızın çalışıyor. ■ Açma zamanlayıcısı ayarlı mı?
Cihazın çalışmasını durdurmak için ON/OFF (AÇMA/KAPATMA) 
düğmesine basın.

■ Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bağlı mı?
Klimayı kontrol eden ilgili şahıslara danışın.

■ Uzaktan kumandada “  ” görülüyor mu?
Klimayı kontrol eden ilgili şahıslara danışın.

■ Güç kesintilerinden sonra otomatik devam etme özelliği ayarlı mı?
Cihazın çalışmasını durdurmak için ON/OFF (AÇMA/KAPATMA)
düğmesine basın.

Klima, ON/OFF (AÇMA/KAPATMA) düğmesine basılmaksızın duruyor. ■ Kapama zamanlayıcısı ayarlı mı?
Cihazın çalışmasını yeniden başlatmak için ON/OFF (AÇMA/
KAPATMA) düğmesine basın.

■ Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bağlı mı?
Klimayı kontrol eden ilgili şahıslara danışın.

■ Uzaktan kumandada “  ” görülüyor mu?
Klimayı kontrol eden ilgili şahıslara danışın.

Uzaktan kumandanın zamanlayıcı işlemi ayarlanamıyor. ■ Zamanlayıcı ayarları geçersiz mi?
Zamanlayıcı ayarlanabiliyorsa uzaktan kumandada göstergesinde
veya  belirir.

Uzaktan kumandada “PLEASE WAIT” (LÜTFEN BEKLEYİN) belirir. ■ Başlangıç ayarları yürütülüyor. Yaklaşık 3 dakika kadar bekleyin.
Uzaktan kumandada bir hata kodu belirir. ■ Klimayı korumak için koruma aygıtları çalıştırılmıştır.

■ Cihazı tamir etmeye çalışmayın.
Derhal güç düğmesini kapalı konuma getirin ve satıcınıza danışın.
Satıcıya model ismini ve uzaktan kumanda göstergesinde görülen
bilgileri vermeyi unutmayın.

Su çekilme sesi veya motor dönme sesi duyuluyor. ■ Soğutma işlemi durduğunda drenaj pompası çalışır ve sonra durur.
Yaklaşık 3 dakika kadar bekleyin.
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7. Arızanın Bulunması ve Giderilmesi

Sorununuz mu var? İşte çözüm. (Ünite normal bir şekilde çalışıyor.)
Gürültü belirtilenden daha çok. ■ Bina içi işletme gürültüsü seviyesi aşağıdaki tabloda gösterildiği gibi

odanın akustiğinden etkilenebilir ve ekosuz odada ölçülen gürültü
seviyelerinin üzerine çıkabilir.

Ses emişi yüksek
olan odalar Normal odalar Ses emişi düşük

olan odalar

Mekan
örnekleri

Yayın stüdyosu,
müzik odası vb.

Resepsiyon
odası, otel lobisi

vb.
Ofis, otel odası

Gürültü seviyeleri 3 ila 7 dB 6 ila 10 dB 9 ila 13 dB

Kablosuz uzaktan kumanda göstergesinde hiçbir şey görünmüyor, 
görüntü zayıf veya iç mekan ünitesi sinyalleri uzaktan kumanda yakın 
tutulmadığı takdirde almıyor.

■ Piller zayıf.
Pilleri değiştirin ve Reset (Sıfırla) düğmesine basın.

■ Piller değiştirildiği halde hiçbir şey görülmüyorsa pillerin doğru istikamette
(+,–) yerleştirildiğinden emin olun.

Uzaktan kumandanın pili takıldıktan/değiştirildikten sonra bazı işlevler 
kullanılamıyor.

■  Lütfen saat ayarının yapıldığından emin olun. Saat ayarlanmamışsa lütfen
saati ayarlayın.

İç mekan ünitesinin kablosuz uzaktan kumanda alıcısının yanındaki 
işletim lambası yanıp sönüyor.

■ Klimayı korumak için otomatik teşhis aygıtı çalıştırılmıştır.
■ Cihazı tamir etmeye çalışmayın.

Derhal güç düğmesini kapalı konuma getirin ve satıcınıza danışın.
Satıcıya model ismini belirtmeyi unutmayın.

Isıtma modu kapalıyken veya fan modu sırasında iç üniteden fasılalı 
olarak ılık hava üflenir.

■ Başka bir iç ünite ısıtma modunda çalışırken, klima sisteminin
kararlılığını korumak üzere kontrol valfi zaman zaman açılır ve
kapanır. Bu işlem bir süre sonra sona erer.
* Küçük odalar vs. gibi yerlerde bu işlemin oda sıcaklığında istenmeyen

bir artış meydana getirmesi halinde iç ünitenin çalışmasını geçici
olarak durdurun.

Çalışmayan iç ünite ısınıyor ve üniteden su akışına benzer bir ses 
geliyor.

■ İç ünite çalışmasa bile bir miktar soğutkan iç üniteye akmaya devam
eder.

Uygulama aralığı
Hem Y, R2, Multi-S serisi iç üniteler hem de dış üniteler için işletme sıcaklığı aralığı aşağıda gösterildiği şekildedir.

 Uyarı:
Klimanın çalışması, ancak odayı soğutmaması ya da ısıtmaması (modele bağlı olarak) durumunda bir soğutucu kaçağı olabileceğinden 
dolayı dağıtıcınız ile temasa geçin. Onarım yapılırken mutlaka servis temsilcisine herhangi bir soğutucu kaçağı olup olmadığını sorun.
Klimaya doldurulan soğutucu güvenlidir. Soğutucu normal şartlarda sızıntı yapmaz, ancak soğutucu gazının kapalı bir alana sızması ve 
üfleyici vantilatörün, ısıtıcı radyatörün, fırının vs. ateşi ile temas etmesi halinde zararlı maddeler ortaya çıkabilir.
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8. Spesifikasyonlar

Model P63 P100
Güç kaynağı (Voltaj <V> /Freakans <Hz>) ~N/220-230-240/50, 220/60
Kapasite (Soğutma/Isıtma) <kW> 7,1/8,0 11,2/12,5
Boyut (Yükseklik) <mm> 365
Boyut (Genişlik) <mm> 1170
Boyut (Derinlik) <mm> 295
Net ağırlık <kg> 22
Fan Hava Akışı hızı (Düşük-Yüksek) <m3/min> 16-20 20-25
Ses seviyesi (SPL) (Düşük-Yüksek) <dB> 39-43 41-49

Model P63 P100

Soğutma Kapasitesi
hissedilen Pnominal,s <kW> 5,39 7,84
gizli Pnominal,s <kW> 1,71 3,36

Isıtma Kapasitesi Pnominal,ı <kW> 8,0 12,5
Toplam elektrik gücü girişi Pelektrik <kW> 0,05 0,08
Ses gücü seviyesi  
(her hız ayarı için, mevcutsa) LWA <dB> 55-57 57-64

Not
* İç ünitenin çalışma sıcaklığı.

Soğutma modu: 15 °C WB - 24 °C WB
Isıtma modu: 15 °C DB - 27 °C DB 

*1 Soğutma/Isıtma kapasitesi, aşağıdaki koşullarda çalıştırıldığında maksimum değeri gösterir.
Soğutma: İç 27 °C DB/19 °C WB, Dış 35 °C DB
Isıtma: İç 20 °C DB, Dış 7 °C DB/6 °C WB

*2 Parantez ( ) içindeki değerler panele karşılık gelir.
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• Şirketimizdeki geliştirme faaliyetlerinden dolayı ürün özelliklerinin, haber verilmeksizin değiştirilme hakkı
tarafımızda saklıdır.

• Anma değerleri için TS EN 14511 / TS EN 14825 deki iklim şartları ile tarif edilen koşullar esas alınmıştır.
• İç ve dış ortam sıcaklıklarının standartlarda esas alınan değerlerin dışına çıkması durumunda klimanızın

ısıtma ve soğutma kapasitelerinin etkilenmesi doğaldır.
• Ürünün üzerinde bulunan işaretlemelerde veya ürünle birlikte verilen diğer basılı dokümanlarda beyan

edilen değerler, ilgili standartlara göre laboratuvar ortamında elde edilen değerlerdir. Bu değerler, ürünün
kullanım ve ortam şartlarına göre değişebilir.

• Satın almış olduğunuz ürünün kullanım ömrü 10 yıldır. Bu, ürünün fonksiyonunu yerine getirebilmesi için
gerekli yedek parça bulundurma süresidir.

• Ürünün ihtiyaç duyacağı bakım ve onarım parçaları 10 yıl boyunca üretilecektir.

Bu uyarının içeriği sadece Türkiye'de
geçerlidir.

Ürünün montajı için Mitsubishi Electric yetkili servisine/bayisine başvurunuz.
Yetkili servisler tarafından montajı yapılmayan ve/veya devreye alınmayan cihazlarda meydana gelecek
ayıp, bozukluklar kullanıcı hatası olup, bunlar garanti kapsamı dışındadır.
Bu itibarla Üretici/İthalatçı/Satıcı firmanın söz konusu cihazlara ilişkin herhangi bir sorumluluğu
bulunmamaktadır.
Garanti süresince yetkisiz kişi ve kurumların müdahalesinden kaynaklanan sorunların çözümü ücretli
olacaktır.

Periyodik Bakım
Periyodik bakımlar, Mitsubishi Electric Markasına ait Yetkili Servisler tarafından yapılmalıdır. Periyodik
bakımların Kış ve Yaz mevsim girişlerinde yapılması önerilmektedir. Kullanım yerine ve sıklığına göre,
yapılacak olan yıllık bakım sayısı Mitsubishi Electric Yetkili Servisi ile görüşülerek belirlenebilir.

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat Edilecek Hususlar:
• Ürünü taşırken mümkünse orijinal malzemesiyle paketleyerek taşıyınız, taşıma esnasında kutuların

üzerinde yer alan OK yönüne dikkat ediniz.
• Ürün kutularının üzerine basmayınız ve ünitelerin üzerine ağır yükler koymayınız.
• Ürünleri en az iki kişi taşıyınız.
• Ürünün düşürülmesi durumunda cihaz çalışmayabilir ve kalıcı hasar oluşabilir.
• Ürünlerin montajı için (asmak, taşımak, onarmak, yeniden monte etmek vb.) için yetkili servis ile

bağlantıya geçiniz.

Elden Çıkarma

AEEE Yönetmeliğine uygundur.
Bu ürünü elden çıkarmak için satıcınıza başvurunuz.
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ÜRETİCİ / İTHALATÇI / SATICI FİRMA BİLGİLERİ
Ünvanı: Mitsubishi Electric Corporation (Head Office)
Tokyo Building, 2-7-3, Marunouchi, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8310, Japan
Telefon: +81 (3) 3218-2111
www.mitsubishielectric.com

Ünvanı: MITSUBISHI ELECTRIC TURKEY ELEKTRİK ÜRÜNLERİ A.Ş. 
Faaliyet Bilgisi: İthalatçı & Satıcı (Yurt dışında üretilen, Türkiye’de satılan ürünlerin İthalatçıdır. Yerli 
ürünlerin Türkiye satıcısıdır/dağıtıcısıdır).
Adresi: Şerifali Mah. Kale Sok. No:41 34775 Ümraniye-İstanbul/Türkiye
Telefon: +90 216 969 25 00  Çağrı Merkezi: 444 7 500
Web: http://tr.mitsubishielectric.com - E-Mail: klima@tr.mee.com
Sicil No: 845150
Mersis No: 0 621047840100014

Yetkili Servis İstasyonları ve Yedek Parça Temini:
Yetkili Servislerimize aşağıda belirttiğimiz kanallardan ulaşabilirsiniz.
İnternet Sitesi: http://tr.mitsubishielectric.com (https://klima.mitsubishielectric.com.tr/tr/bayi-servis)
Çağrı Merkezi: 444 7 500
Servis Bilgi Sistemi: https://www.servis.gov.tr/Genel/Sorgu

Not: Bu internet sitesi, T.C. Ticaret Bakanlığının “Servis Bilgi Sistemi Projesi (SERBİS)” 
kapsamında, üretici ve ithalatçıların tüketicilere satış sonrası hizmet sundukları yetkili 
servis istasyonlarına ilişkin bilgilere doğru ve kolay bir şekilde erişim sağlanmasını temin 
etmek amacıyla hazırlanmıştır.

Tüketicinin Seçimlik Hakları
Tüketicinin Korunması Kanunu MADDE 11 : 

(1) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici;
a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme,
b) Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış bedelinden indirim isteme,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme,
ç) İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından birini kullanabilir. Satıcı, tüketicinin

tercih ettiği bu talebi yerine getirmekle yükümlüdür.
(2) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya karşı da kullanılabilir. Bu fıkradaki

hakların yerine getirilmesi konusunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Üretici veya ithalatçı, malın kendisi
tarafından piyasaya sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu ispat ettiği takdirde sorumlu tutulmaz.

(3) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesinin satıcı için orantısız güçlükleri beraberinde getirecek olması 
hâlinde tüketici, sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim haklarından birini kullanabilir. Orantısızlığın
tayininde malın ayıpsız değeri, ayıbın önemi ve diğer seçimlik haklara başvurmanın tüketici açısından sorun teşkil edip
etmeyeceği gibi hususlar dikkate alınır.

(4) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi haklarından birinin seçilmesi durumunda bu talebin satıcıya,
üreticiye veya ithalatçıya yöneltilmesinden itibaren azami otuz iş günü, konut ve tatil amaçlı taşınmazlarda ise altmış iş günü
içinde yerine getirilmesi zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58 inci maddesi uyarınca çıkarılan yönetmelik eki listede yer alan
mallara ilişkin, tüketicinin ücretsiz onarım talebi, yönetmelikte belirlenen azami tamir süresi içinde yerine getirilir. Aksi hâlde
tüketici diğer seçimlik haklarını kullanmakta serbesttir.

(5) Tüketicinin sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim hakkını seçtiği durumlarda, ödemiş olduğu bedelin
tümü veya bedelden yapılan indirim tutarı derhâl tüketiciye iade edilir.

(6) Seçimlik hakların kullanılması nedeniyle ortaya çıkan tüm masraflar, tüketicinin seçtiği hakkı yerine getiren tarafça karşılanır.
Tüketici bu seçimlik haklarından biri ile birlikte 11/1/2011 tarihli ve 6098 sayılı Türk Borçlar Kanunu hükümleri uyarınca
tazminat da talep edebilir.
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Tüketiciye Sağlanan Diğer Haklar 

(1) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
a)  Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
b)  Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
c) Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi,

durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkan varsa malın ayıpsız misli ile
değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda
satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur.

(2) Malın ayıpsız misli ile değiştirilmesinin satıcı için orantısız güçlükleri beraberinde getirecek olması halinde tüketici,
sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim haklarından birini kullanabilir. Orantısızlığın tayininde malın
ayıpsız değeri, ayıbın önemi ve diğer seçimlik haklara başvurmanın tüketici açısından sorun teşkil edip etmeyeceği gibi
hususlar dikkate alınır.

(3) Tüketicinin sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim hakkını seçtiği durumlarda, satıcı, malın bedelinin
tümünü veya bedelden yapılan indirim tutarını derhal tüketiciye iade etmek zorundadır.

(4) Tüketicinin, malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi hakkını seçmesi durumunda satıcı, üretici veya ithalatçının, malın ayıpsız
misli ile değiştirilmesi talebinin kendilerine bildirilmesinden itibaren azami 30 (otuz) iş günü içerisinde bu talebi yerine
getirmesi zorunludur.

(5) “c” bendinde belirtilen raporun, arızanın bildirim tarihinden itibaren o mala ilişkin azami tamir süresi içerisinde düzenlenmesi
zorunludur.

Şikayet ve İtirazlar Hakkında Bilgi

Tüketicilerin şikayet ve itirazları konusundaki başvurularını tüketici mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine yapabi-
leceklerine ilişkin bilgi;

Başvuru 6502 Sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun, Madde 68.
MADDE 68 :
(1) Değeri iki bin Türk Lirasının altında bulunan uyuşmazlıklarda ilçe tüketici hakem heyetlerine, üç bin Türk Lirasının altında

bulunan uyuşmazlıklarda il tüketici hakem heyetlerine, büyükşehir statüsünde bulunan illerde ise iki bin Türk Lirası ile
üç bin Türk Lirası arasındaki uyuşmazlıklarda il tüketici hakem heyetlerine başvuru zorunludur. Bu değerlerin üzerindeki
uyuşmazlıklar için tüketici hakem heyetlerine başvuru yapılamaz.

(2) Tüketici hakem heyetleri kendilerine yapılan başvuruları gereğini yapmak üzere kabul etmek zorundadır.
(3) Başvurular, tüketicinin yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki tüketici hakem heyetine yapılabilir.

Tüketici hakem heyetinin bulunmadığı yerlerde ise başvuruların nerelere yapılacağı ve bu başvuruların hangi tüketici hakem
heyetince karara bağlanacağı yönetmelikle belirlenir.

(4) Bu maddede belirtilen parasal sınırlar her takvim yılı başından itibaren geçerli olmak üzere, o yıl için 4/1/1961 tarihli ve 213
sayılı Vergi Usul Kanununun mükerrer 298 inci maddesi hükümleri uyarınca tespit ve ilan edilen yeniden değerleme
oranında artırılarak uygulanır. Bu artışların hesabında on Türk Lirasının küsuru dikkate alınmaz.

(5) Bu madde tüketicilerin ilgili mevzuatına göre alternatif uyuşmazlık çözüm mercilerine başvurmasına engel değildir.
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Issued: 1, Nov. 2022 Tadashi Saito
THAILAND Manager, Quality Assurance Department

EU DECLARATION OF CONFORMITY
ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ НОРМАМ ЕС
AB UYGUNLUK BEYANI

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioner(s) and heat pump(s) for use in residential, commercial, and light-industrial environments described below:
настоящим заявляет под свою исключительную ответственность, что кондиционер (-ы) и тепловой (-ые) насос (-ы) для использования в описанных ниже жилых, коммерче-
ских и небольших складских и промышленных помещениях:
ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarında kullanıma yönelik aşağıda açıklanan klima ve ısıtma pompalarıyla ilgili aşağıdaki hususları yalnızca kendi sorumluluğunda olmak üzere beyan 
eder:

is/are in conformity with provisions of the following Union harmonisation legislation.
соответствуют положениям следующих законодательных актов Союза о гармонизации.
aşağıdaki Avrupa Birliği uyumlaştırma mevzuatının hükümlerine uygundur.

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD.
AMATA NAKORN INDUSTRIAL ESTATE 700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

MITSUBISHI ELECTRIC, PKFY-P63VKM-E*, PKFY-P100VKM-E*
* : , , 1, 2, 3, · · · , 9

2014/35/EU: Low Voltage
2006/42/EC: Machinery
2014/30/EU: Electromagnetic Compatibility
2011/65/EU, (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102: RoHS Directive
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is/are in conformity with provisions of the following UK legislation

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioner(s) and heat pump(s) for use in residential, commercial, and light-industrial environments described below:

UK DECLARATION OF CONFORMITY

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD.
AMATA NAKORN INDUSTRIAL ESTATE 700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

MITSUBISHI ELECTRIC,  PKFY-P63VKM-E*, PKFY-P100VKM-E*
* : , , 1, 2, 3, · · · , 9

Issued: 1, Nov. 2022 Tadashi Saito
THAILAND Manager Quality Assurance Department

The Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008
The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012
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MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD.
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Issued: 1, Nov. 2022 Tadashi Saito
THAILAND Manager Quality Assurance Department

The Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008
The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.

Importer in European and surrounding region.

Mitsubishi Electric Europe B.V
Capronilaan 46, 1119 NS, Schiphol Rijk, The Netherlands

French Branch
2, Rue De L’Union, 92565 RUEIL MAISON Cedex

German Branch
Mitsubishi-Electric-Platz 1 40882 Ratingen North Rhine-Westphalia Germany

Belgian Branch
8210 Loppem, Autobaan 2, Belgium

Irish Branch
Westgate Business Park, Ballymount Road, Upper Ballymount, Dublin 24, Ireland

Italian Branch
Via Energy Park, 14 20871 Vimercate (MB), Italy

Norwegian Branch
Gneisveien 2D, 1914 Ytre Enebakk, Norway

Portuguese Branch
Avda. do Forte 10, 2794-019 Carnaxide, Lisbon, Portugal

Spanish Branch
Av. Castilla, 2 Parque Empresarial San Fernando - Ed. Europa, 
28830 San Fernando de Henares (Madrid), Spain

Scandinavian Branch
Hammarbacken 14, P.O. Box 750, SE-19127, Sollentuna, Sweden

UK Branch
Travellers Lane, Hatfield, Hertfordshire, AL10 8XB. England, UK

Polish Branch
Krakowska 50, PL-32-083 Balice, Poland

MITSUBISHI ELECTRIC TURKEY ELEKTRİK ÜRÜNLERI A.Ş
Şerifali Mahallesi Kale Sokak No: 41 34775 Ümraniye, İstanbul, Turkey

ООО «Мицубиси Электрик (РУС)»
115114, Российская Федерация, г. Москва, ул. Летниковская, д. 2, стр. 1, 5 этаж
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Printed in ThailandBH79A717H01

Название Компании: ООО «Мицубиси Электрик (РУС)»
Адрес: 115114, Российская Федерация, г. Москва, ул. Летниковская, д. 2, стр. 1, 5 этаж

HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING, 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN

Lütfen müşteriye teslim etmeden önce bu kılavuza iletişim 
adresini/telefon numarasını yazdığınızdan emin olun.

 Müşteri, ürünlerle ilgili olarak her türlü yasal düzenleme ve standartlara uymak ve Satıcı tarafından kendisi ile paylaşılacak olan tüm bilgi
ve belgelere (Kullanma kılavuzları, yönetmelikler, talimatlar vb.) uygun davranmakla yükümlüdür. Bu bilgi ve belgelere uygun hareket
edilmemesi sebebiyle ortaya çıkabilecek her türlü problem "kullanıcı hatası" olarak değerlendirilir.
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